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Comments to Article 2 
 
Use of TIR Carnets 
 
On some occasions TIR Carnets have been used for journeys entirely 
within a country (for instance from an office in the interior of the 
country to the frontier exit office, without presentation of the Carnet on 
entry to the following country) for the purpose of obtaining Customs 
seals for fraudulent purposes. 
IRU undertakes to inform the national Customs authorities of such 
cases. 
{TRANS/GE.30/AC.2/12, paragraph 34; TRANS/GE.30/35, 
paragraphs 64 and 65} 
 
Use of the TIR procedure in case a part of the journey is not made by 
road 
 
According to Article 2 of the Convention, as long as some portion of the 
journey between the beginning and the end of a TIR transport is made 
by road, other modes of transport (railways, inland waterways, etc.) can 
be used. During a non-road leg, the holder of a TIR Carnet may either: 
 
- ask the Customs authorities to suspend the TIR transport in 

accordance with the provisions of Article 26, paragraph 2 of the 
Convention. In order to resume the suspended TIR transport, 
Customs treatment and Customs control should be available at the 
end of the non-road leg. If the whole part of the journey in the 
country of departure is not made by road, the TIR operation may 
start and be immediately certified as terminated at the Customs office 
of departure by tearing off both vouchers No. 1 and No. 2 of the TIR 
Carnet. Under these circumstances, no TIR guarantee is provided for 
the remainder of the journey inside this country. However, the TIR 
transport could be easily resumed at the Customs office situated at 
the end of the non-road leg in another Contracting Party in 
accordance with the provisions of Article 26 of the Convention; or 



- use the TIR procedure. However, in this case the holder should take 
into account that a TIR operation in a given country may apply only 
in case the national Customs authorities are in a position to ensure 
the proper treatment of the TIR Carnet at the following points (as 
applicable): entry (en route), exit (en route) and destination. 

{TRANS/WP.30.AC.2/67, paragraph 64 and Annex 4} 



 
Comments to Article 3 
 
Road vehicles considered as heavy or bulky goods 
 
If road vehicles or special vehicles regarded themselves as heavy or 
bulky goods are carrying other heavy or bulky goods so that both 
vehicle and goods at the same time fulfil the conditions set forth in 
Chapter III (c) of the Convention, only one TIR Carnet is needed 
bearing at the cover and all vouchers of the TIR Carnet the endorsement 
set forth in Article 32 of the Convention. If such vehicles are carrying 
normal goods in the load compartment or in containers, the vehicle or 
the containers must be previously approved under the conditions set 
forth in Chapter III (a) and the load compartment or the containers have 
to be sealed. 



The provisions of Article 3 (a) (iii) of the Convention apply in the case of 
road vehicles or special vehicles being exported from the country where 
the Customs office of departure is located and being imported into 
another country where the Customs office of destination is located. In 
this case, the provisions of Article 15 of the Convention referring to the 
temporary importation of a road vehicle are not applicable. Thus, the 
Customs documents in respect of temporary importation of such vehicles 
are not required. 
{TRANS/WP.30/AC.2/65, paragraphs 39 and 40 and Annex 2; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraphs 61 and 62 and Annex 6; 
TRANS/WP.30/200, paragraph 72} 
 
TIR procedure and postal items 
 
According to Chapter 2 of Specific Annex J to the International 
Convention on the Simplification and Harmonization of Customs 
procedures (Revised Kyoto Convention), postal items are not subject to 
Customs formalities whilst they are being conveyed in transit. Therefore, 
the TIR procedure should not apply to postal items which are defined as 
letter-post and parcels, as described in the Acts of the Universal Postal 
Union currently in force, when carried by or for postal services. 
{ECE/TRANS/WP.30/AC.2/2008/3, paragraph 17; 
ECE/TRANS/WP.30/AC.2/95, paragraph 28; 
ECE/TRANS/WP.30/AC.2/95/ Corr. 2} 

 
Comments to Article 4
 
Please refer to the comments to Explanatory Note 0.8.3 (Duties and 
taxes at risk) and to Article 23 (Escort of road vehicles). 



Relief from the payment or additional security of import or export duties 
and taxes. 
 
The basic principle of Customs transit is relief from the payment of 
import or export duties and taxes for goods in transit, provided that any 
security required has been furnished. As the goods carried under the TIR 
procedure are at any moment covered by the guarantee, as referred to in 
Article 3 (b), in the course of a TIR transport neither payment of import 
or export duties and taxes nor security in any other form shall be 
required in any Contracting Party involved in the TIR transport. 
(ECE/TRANS/WP.30/240, paragraph 28; ECE/TRANS/WP.30/AC.2/97, 
paragraph 28) 



Comment to Article 5, paragraph 2 
 
Examinations at Customs offices en route or spot checks at the request of 
transport operators 
 
The exceptional cases, mentioned in Article 5, paragraph 2 include 
those where Customs authorities carry out examinations either at 
Customs offices en route or in the course of the journey on particular 
request from transport operators, who have suspicion that any 
irregularity has occurred in the course of the TIR transport. In such a 
situation Customs authorities should not refuse to carry out the 
examination unless they deem the request not to be justified. 
In cases where the Customs authorities carry out an examination on 
request by the transport operator, the charges involved will be borne by 
the latter, in accordance with the provisions of Article 46, paragraph 1 
and its comment, together with all other costs that may arise as a 
consequence of the examination. 
{TRANS/WP.30/196, paragraphs 66 and 67 and Annex 3; 
TRANS/WP.30/AC.2/63, paragraph 63 and Annex 3}



 





 
Comments to Article 8, paragraph 1 
 
Administrative fines 
 
The liability of the guaranteeing associations as provided for in 
Article 8, paragraph 1 does not include administrative fines or other 
pecuniary sanctions.                 
{TRANS/WP.30/137, paragraphs 68-70;TRANS/WP.30/AC.2/29, 
Annex 3} 
 
Collection of additional sums 
 
Article 8, paragraphs 1 and 2 allow Customs authorities to collect 
additional sums such as liquidated damages or other penalties from the 
holder of the Carnet should they deem that to be necessary. 
{TRANS/WP.30/135, paragraphs 52-55; TRANS/WP.30/137, 
paragraph 69} 





 
Comment to Explanatory Note 0.8.3 
 
Duties and taxes at risk 
 
In accordance with Article 4 of the Convention, goods carried under the 
TIR procedure shall not be subjected to the payment or deposit of any 
import or export duties and taxes whatsoever, even if the duties and 
taxes at risk exceed the amount of $US 50,000 for consignments 
transported under the normal TIR Carnet and $US 200,000 for 
consignments transported under the "Tobacco/ Alcohol" TIR Carnet or 
a similar sum fixed by the national Customs authorities. 
{TRANS/GE.30/59, paragraphs 34 and 35; TRANS/WP.30/137, 
paragraphs 75 and 76; TRANS/WP.30/159, 
paragraph 25;ECE/TRANS/WP.30/AC.2/2010/3/Rev.1, Annex 2; 
ECE/TRANS/WP.30/AC.2/105, paragraph 31} 







 
Comments to Article 11, paragraph 1 
 
Comment to Article 11, paragraph 1“Payment of duties and taxes” has 
been deleted.  
{ECE/TRANS/WP.30/AC.2/2010/3/Rev.1, Annex 2; 
ECE/TRANS/WP.30/AC.2/105, para.31} 
  
Time limit for notifications 
 
As regards the time limit for the notification to the national 
guaranteeing association of the non-discharge of TIR Carnets the date 
of receipt but not the date of dispatch is the decisive one. However, the 
method of proof of notification is left to the Customs administration 
concerned (registered mail, for example being one example of proof of 
reception). If the time limit is exceeded the national guaranteeing 
association is not liable any more.  
{TRANS/GE.30/AC.2/12, paragraph 28; TRANS/GE.30/35, 
paragraphs 47 and 48; TRANS/GE.30/GRCC/11, paragraphs 14 and 
15} 
 
Notification to (a) guaranteeing association(s) 
 
Customs authorities should notify their respective national guaranteeing 
association(s) as soon as possible of cases covered by Article 11, 
paragraph 1 that is when a TIR operation has not been discharged. 
{TRANS/WP.30/192, paragraph 26; TRANS/WP.30/AC.2/59, 
paragraph 46 and Annex 5} 
 
Notification to the TIR Carnet holder 
 
The requirement of notification to the TIR Carnet holder referred to in 
Explanatory Notes 0.11-1 and 0.11-2 could be fulfilled by transmission 
of a registered letter.  
{TRANS/WP.30/192, paragraph 26; TRANS/WP.30/AC.2/59, 
paragraph 46 and Annex 5} 





Comment to Article 11, paragraph 3 

Claim of payment of duties and taxes 
 

The claim for payment should be supported by copies of the relevant 
documentation. In cases where part of the goods has been subject to an 
irregularity, the competent authorities should apportion the claim for 
payment of the evaded duties and taxes referred to in Article 8, 
paragraphs 1 and 2 accordingly. Without prejudice to any national 
provisions concerning the right of appeal, should the guaranteeing 
association obtain alternative proof of the termination of the TIR 
operation, it should submit the proof to the competent authorities who 
notified the non-discharge of the TIR operation. 
{ECE/TRANS/WP.30/AC.2/2010/3/Rev.1, Annex2}







 
Comments to Article 12 
 
Approval Certificate 
 
To conform to the model in Annex 4, the Approval Certificate should be 
of format A3, folded in two. 
{TRANS/GE.30/10, paragraph 33;TRANS/WP.30/157, paragraphs 27-
30; TRANS/WP.30/AC.2/35, Annex 6} 
 
Provision of Approval Certificate and Approval Plate 
 
A certificate of approval, as provided for in Annex 4 of the Convention, 
is required to be kept on the vehicle only for the load compartment of a 
road vehicle as described in Annex 2, Article 1 of the Convention. In 
case of transport of a demountable body, as defined in Annex 6, 
Explanatory note 0.1(j), or a container, an approval plate, as provided 
for in Annex 7, Part II of the Convention, is required to be affixed to the 
approved demountable body or the approved container. 
{TRANS/WP.30/168, paragraph 38; TRANS/WP.30/AC.2/39, 
paragraph 17} 





 
Comments to Article 15 
 
Customs documents 
 
Since no document or guarantee is required for the vehicle, the vouchers 
detached at the point of entry and point of departure are used for 
checking. Should destruction of the vehicle occur, it raises no problem, 
in the light of Article 41 of the Convention. If the vehicle should simply 
disappear, proceedings should be taken under the national law to claim 
compensation from the carrier whose address is given on the TIR 
Carnet. 
{TRANS/GE.30/10, paragraphs 26 and 27} 

  
 Customs procedures 
 Comment has been deleted 
 {ECE/TRANS/WP.30/294, paragraph 44} 
 

Customs treatment of tractor units carrying out TIR transports 
 
With a view to avoiding separate treatment for temporary admission of a 
foreign registered tractor unit, the holder of a TIR Carnet should 
indicate the tractor unit registration numbers on the cover page and 
vouchers of the TIR Carnet.  Without prejudice to the application of 
other provisions of the TIR Convention, when the tractor unit is replaced 
in the course of a TIR transport, the holder should make the proper 
corrections in the TIR Carnet and, within the deadlines and according to 
the procedures established by national regulations, have them endorsed 
by Customs authorities.  The replaced tractor unit which no longer 
carries out a TIR transport should be treated according to national 
legislation. 
{ECE/TRANS/WP.30/AC.2/2007/6, paragraph 12; 
ECE/TRANS/WP.30/AC.2/91, paragraph 25} 



 
Comment to Article 16 
 
Technical characteristics of TIR plates 
 
TIR plates must be solid plates conforming to the technical requirements 
of Article 16 and Annex 5 to the Convention. Self-adhesive stickers are 
not acceptable for use as TIR plates.  
{TRANS/WP.30/157, paragraph 61} 
 



 Comments to Article 17 
 
Issuance of TIR Carnets for road trains and tractor semi-trailer 
combinations 
 
At the Customs office of departure it is left to the discretion of the 
Customs authorities whether a single or several TIR Carnets would need 
to be made out for a combination of vehicles or for several containers 
loaded onto a single road vehicle or onto a combination of vehicles as 
defined in Article 1 (g) and (h) of the Convention. Once the TIR 
Carnet(s) has (have) been made out, it is not allowed, however, in line 
with Article 4 of the Convention, to require additional TIR Carnets at 
Customs offices en route. 
{TRANS/WP.30/157, paragraph 26} 
 
Issuance of TIR Carnets for mixed cargo consisting of normal goods and 
heavy or bulky goods 
 
When taking a decision on the number of TIR Carnets required for the 
transport of a mixed cargo consisting of both normal goods and heavy 
or bulky goods, the Customs office of departure shall take into account 
the specific provisions of Article 32 according to which for the transport 
of heavy or bulky goods the cover and all vouchers of the TIR Carnet 
shall bear the endorsement “heavy or bulky goods”. Since this 
endorsement does not apply to normal goods transported under Customs 
seal, a separate TIR Carnet (or TIR Carnets) shall be required to cover 
the transport of normal goods. 
{TRANS/WP.30/AC.2/71, Annex 3; TRANS/WP.30/206, paragraph 57} 



Simultaneous use of several TIR Carnets 
 
Where the Customs office of departure has accepted several TIR Carnets 
for one TIR transport, this office shall indicate all reference numbers of 
these TIR Carnets in box “For official use” on all vouchers of each TIR 
Carnet accepted. 
{TRANS/WP.30/AC.2/71, Annex 3; TRANS/WP.30/208, paragraph 52} 



Comments to Article 18 
 
Several Customs offices of departure and/or destination 
 
A TIR transport may involve more than one Customs office of departure 
and/or destination in one or in several countries, provided the total 
number of Customs offices of departure and destination does not exceed 
four. In accordance with No. 6 of the Rules regarding the use of the TIR 
Carnet (Annex 1 to the Convention, Model of the TIR Carnet: Version 1 
and Version 2, page 3 of the cover), for each additional Customs office 
of departure or destination two extra vouchers are required. The filling 
in of the vouchers of the TIR Carnet whenever several Customs offices of 
departure/destination are involved should be done in such a way that 
goods loaded/unloaded subsequently at different offices should be added 
in/crossed out from the goods manifest (boxes 9, 10 and 11) and the 
offices of departure/destination should endorse the goods 
loaded/unloaded subsequently under item 16. 
{TRANS/GE.30/55, paragraph 22; TRANS/WP.30/141, paragraphs 39-
41; TRANS/WP.30/AC.2/31, Annex 3; TRANS/WP.30/192, 
paragraph 26; TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 
Possibilities of increasing the total number of loading and unloading 
points to more than four in exceptional cases  
 
According to Article 18 and No.5 of the Rules regarding the use of the 
TIR Carnet (Annex 1), one TIR transport may not involve more than four 
points of loading and unloading. In order to increase the total number of 
loading and unloading points in the course of one transport operation, a 
road vehicle or a combination of vehicles or containers may perform 
several TIR transports consecutively or at a time, each under cover of a 
separate TIR Carnet. To this end, the following options may be used: 



i) Consecutive use of two TIR Carnets for one transport operation in 
accordance with the comment to Article 28 "Possibility of using two TIR 
Carnets for a single TIR transport". The first TIR Carnet may include up 
to 4 Customs offices of departure and destination. After its completion 
and termination at the fourth Customs office, a new TIR Carnet may be 
opened and used for the remainder of the transport operation. A proper 
inscription shall be made in both TIR Carnets to reflect this fact. Thus, 
the last Customs office of destination covered by the first TIR Carnet 
becomes the office of departure for the second TIR Carnet which may 
include up to three Customs offices of destination. In the first TIR 
Carnet, all goods bound for Customs offices of destination of the second 
TIR Carnet should be indicated as intended for the last Customs office of 
destination. Such a procedure may cover up to seven Customs offices of 
departure and destination. To fulfil the conditions laid down in Article 2 
of the Convention, it is essential that both TIR transports be carried out 
across at least one border. Since two TIR Carnets are used one after 
another, only one TIR guarantee exists at a time;
  

(ii) Simultaneous use of several road vehicles (e.g., a combination of 
vehicles) or several containers. In line with Article 17, paragraph 1 of 
the TIR Convention, for each road vehicle or container a separate TIR 
Carnet may be issued. Each TIR Carnet may cover up to four points of 
loading and unloading. The Customs office(s) of departure should 
indicate all reference numbers of these TIR Carnets in box "For official 
use" on all vouchers of each TIR Carnet accepted. 
Whatever alternative is used, consignments to be unloaded at different 
unloading points should be separated from each other, as stipulated in 
Explanatory Note 0.18-2, paragraph 1. 
{TRANS/WP.30/208, paragraph 28 and Annex; TRANS/WP.30/AC.2/71, 
paragraph 71 and Annex 3} 



Comment to Explanatory Note 0.18-2 
 
Unloading of the goods 
 
The term "unloading" referred to, in particular, in Explanatory Note 
0.18-2 does not necessarily imply physical removal of the goods from 
the vehicle or container, for example, in cases where a transport 
operation continues with the same vehicle or container after a TIR 
transport has ended. However, if a TIR transport has ended for a part-
load of the goods and continues for the rest of the load, the former shall 
be physically removed from the sealed load compartment or container 
or, in case of heavy or bulky goods, shall be separated from the 
remaining heavy or bulky goods for which the TIR transport continues. 
{TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5; 
TRANS/WP.30/192, paragraph 26} 
 
 



Comments to Article 19 
 
Inspection at the office of departure 
 
For the TIR system to operate smoothly it is essential that the Customs 
inspection at the office of departure should be stringent and complete, 
since the functioning of the TIR procedure depends upon it. The 
following in particular should be prevented: 
 
- False declaration of goods allowing for other goods to be substituted 

during the journey (e.g. cigarettes loaded but wallpaper declared, 
the cigarettes subsequently being unloaded and the wallpaper 
loaded); and 

 
- Carriage of goods not entered in the TIR Carnet manifest (e.g. 

cigarettes, alcohol, drugs, weapons).  
{TRANS/GE.30/AC.2/12, paragraph 31; TRANS/GE.30/GRCC/11, 
paragraphs 19-21} 

Falsification of the office of departure’s acceptance of a TIR Carnet 
 
With a view to avoiding strict controls at the Customs office of 
departure, fraudsters may attempt to falsify the Customs office of 
departure's acceptance of an otherwise genuine TIR Carnet by using 
false Customs stamps and seals. Such malpractices are very dangerous 
as, according to the provisions of the TIR Convention, the Customs 
authorities of countries in transit and of countries of destination 
normally rely on checks carried out at the Customs office of departure. 
Therefore, the Customs office(s) of exit, located in the country(ies) of 
departure, play(s) a crucial role in revealing such fraudulent activities 
and should check the authenticity of the seals affixed, the TIR Carnet 
and other accompanying documents (e.g., goods export declaration, 
CMR consignment note, etc.) which are usually verified by the Customs 
office of departure. If necessary, the said Customs office(s) of exit 
should carry out all other Customs procedures required in connection 
with a TIR operation in the country(ies) of departure. 
{TRANS/WP.30/AC.2/2004/2, paragraph 29; TRANS/WP.30/AC.2/75, 
paragraph 61 and Annex 3 and TRANS/WP.30/AC.2/75/Corr.3} 



Specifications for Customs seals 
 
The TIR Convention does not address the issue of standards and 
requirements for Customs seals. It only stipulates that, as a general rule, 
Contracting Parties must accept Customs seals affixed by other 
Contracting Parties. Thus, the specification of Customs seals is left to 
the discretion of national Customs authorities. With a view to ensuring 
the effectiveness of Customs sealing, it is desirable that Customs 
administrations use seals which conform to the latest international 
requirements in this field. In this context, the attention of the Customs 
authorities is drawn to the minimum requirements laid down in Specific 
Annex E, Chapter 1 of the International Convention on the 
Simplification and Harmonisation of Customs procedures (revised 
Kyoto Convention). In addition, reference could be made to the 
guidelines to Chapter 6 of the General Annex to the said Convention, as 
elaborated under the auspices of the World Customs Organisation 
(WCO). 
{TRANS/WP.30/216, paragraph 67 and Annex 2 and 
TRANS/WP.30/216/Corr.1; TRANS/WP.30/AC.2/77, paragraph 54 and 
Annex 3} 



Comment to Article 20
 
Pecuniary penalties 
 

 When there is an infringement of the obligations deriving from Articles 
20 and 39 and pecuniary penalties are required they may not be sought 
from the guaranteeing association but only from the TIR Carnet holder 
or the person responsible for the infringement.  
{TRANS/GE.30/AC.2/14, paragraph 29; TRANS/GE.30/39, 
paragraph 30} 
 
 

 
Comments to Article 21 
 
Termination of a TIR operation at the Customs office of exit (en route) 
and at the Customs office of destination 



Termination en route 
 
The road vehicle, the combination of vehicles or the container have been 
presented for purposes of control to the Customs office of exit (en route) 
together with the load and the TIR Carnet relating thereto. 
 
Partial termination 
 
The road vehicle, the combination of vehicles or the container have been 
presented for purposes of control to the Customs office of destination 
together with the load and the TIR Carnet relating thereto followed by 
partial unloading. 
Final termination 
 
The road vehicle, the combination of vehicles or the container have been 
presented for purposes of control to the last Customs office of 
destination together with the load or the remaining load in case of 
previous partial termination(s) and the TIR Carnet relating thereto. 
{TRANS/WP.30/192, paragraph 26; TRANS/WP.30/AC.2/59, 
paragraph 46 and Annex 5} 
 



Comment to Article 22
 
Specifications of Customs seals 
 
The TIR Convention does not address the issue of standards and 
requirements for Customs seals. It only stipulates that, as a general rule, 
Contracting Parties must accept Customs seals affixed by other 
Contracting Parties. Thus, specification of Customs seals is left at the 
discretion of national Customs authorities. However, with a view to 
ensuring high security of Customs sealing, it is essential that Customs 
administrations use seals which conform to up-to-date international 
standards and requirements in this field. In this context, the attention of 
Customs authorities is drawn to the guidelines to Chapter 6 of the 
General Annex to the International Convention on the Simplification 
and Harmonization of Customs Procedures (revised Kyoto Convention) 
as well as to minimum requirements for Customs seals laid down in 
Specific Annex E, Chapter 1 of the said Convention elaborated under the 
auspices of the World Customs Organization (WCO). 
{TRANS/WP.30/216, paragraph 67 and Annex 2 and 
TRANS/WP.30/216/Corr.1; TRANS/WP.30/AC.2/77 paragraph 54 and 
Annex 3} 
 



Comment to Article 23 
 
Escort of road vehicles 
 
Article 23 implies that escort may be prescribed under exceptional 
circumstances only when compliance with Customs law cannot be 
ensured by other means. A decision regarding escort should be based on 
risk analysis. In particular, Customs authorities should analyze the risk 
that the transport operator will not present the road vehicle(s) together 
with the goods to the Customs office of destination or exit (en route) and 
that the goods may illegally be put into free circulation. When doing so, 
Customs authorities are recommended to assess, among others, the 
following factors (in no particular order): 
 
- information on Customs infringements committed by the TIR Carnet 

holder as well as on his previous withdrawals or exclusions from the 
TIR procedure; 

 
- information on the reputation of the transport operator; 
 
- the amount of import or export duties and taxes at risk; 
  
- the origin of the goods and their itinerary. 
 
In the case of escorts and in particular if no other written proof is 
provided to the carrier, Customs authorities are recommended, at the 
request of the carrier, to insert into the counterfoil No. 1 of the TIR 
Carnet under item 5 “Miscellaneous” the word “Escort”, followed by a 
short indication of the reasons which have led to the requirement for the 
escort. 
 
According to Explanatory Note 0.1 (f), escort fees should be limited in 
amount to the approximate cost of the services rendered and should not 
represent an indirect protection to domestic products or a tax on 
imports or exports for fiscal purposes. 
{ECE/TRANS/WP.30/240, paragraph 26; ECE/TRANS/WP.30/AC.2/97, 
paragraph 27} 
 
 
 
 
 





 
Comments to Article 26 
 
Suspension of a TIR transport in a Contracting Party where no approved 
guaranteeing association exists 
 
Article 26 also applies to Contracting Parties where no approved 
guaranteeing associations exist and where, thus, the provisions of the 
Convention are not applicable, in accordance with Article 3, 
paragraph (b). A list of such Contracting Parties is established by the 
TIR Administrative Committee and TIR Executive Board (TIRExB) on 
the basis of documentation deposited with the TIRExB by Contracting 
Parties pursuant to the provisions of Annex 9, Part I to the Convention. 
{TRANS/WP.30/AC.2/63, paragraphs 59 and 60 and Annex 3} 

Use of the TIR procedure in case a part of the journey is not made by 
road 
 
According to Article 2 of the Convention, as long as some portion of the 
journey between the beginning and the end of a TIR transport is made 
by road, other modes of transport (railways, inland waterways, etc.) can 
be used. During a non-road leg, the holder of a TIR Carnet may either: 
 
- ask the Customs authorities to suspend the TIR transport in 

accordance with the provisions of Article 26, paragraph 2 of the 
Convention. In order to resume the suspended TIR transport, 
Customs treatment and Customs control should be available at the 
end of the non-road leg. If the whole part of the journey in the 
country of departure is not made by road, the TIR operation may 
start and be immediately certified as terminated at the Customs office 
of departure by tearing off both vouchers No. 1 and No. 2 of the TIR 
Carnet. Under these circumstances, no TIR guarantee is provided for 
the remainder of the journey inside this country. However, the TIR 
transport could be easily resumed at the Customs office situated at 
the end of the non-road leg in another Contracting Party in 
accordance with the provisions of Article 26 of the Convention; or 

 
- use the TIR procedure. However, in this case the holder should take 

into account that a TIR operation in a given country may apply only 
in case the national Customs authorities are in a position to ensure 



the proper treatment of the TIR Carnet at the following points (as 
applicable): entry (en route), exit (en route) and destination. 
{TRANS/WP.30.AC.2/67, paragraph 64 and Annex 4} 

 

Comments to Article 28 



 
Return of TIR Carnets to the holder or any other person acting on his 
behalf 
 
It must be stressed that the immediate return of the TIR Carnet to the 
holder or any other person acting on his behalf, whether certified as 
terminated with or without reservation, is an essential duty of the 
Customs office of destination. This not only facilitates checking by the 
issuing association and the international organization referred to in 
Article 6, but also enables these organizations, on return of the Carnet, 
to issue a new Carnet to the holder, since the number of Carnets in use 
(in the holder’s possession) at any one time may be limited. 
{TRANS/GE.30/AC.2/12, paragraph 33; TRANS/GE.30/GRCC/11, 
paragraphs 24 and 25; TRANS/WP.30/192, paragraph 26; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 

Possibility of using two TIR Carnets for a single TIR transport 
 
Occasionally, the number of vouchers in the TIR Carnet are not 
sufficient to carry out a total TIR transport. In these cases the first part 
of a TIR transport has to be ended in accordance with Articles 27 and 
28 of the Convention and a new Carnet has to be accepted by the same 
Customs office having certified the termination of the previous TIR 
operation and used for the remainder of the TIR transport. Proper 
inscription shall be made in both TIR Carnets to reflect this fact. 
{TRANS/WP.30/AC.2/23, paragraph 21; TRANS/WP.30/192, 
paragraph 26; TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 
Comment “Applicable procedures after termination of a TIR operation” 
has been deleted. 
{ECE/TRANS/WP.30/AC.2/105, paragraph 31} 



Termination of a TIR operation 
 
1. In cases where a TIR operation has been certified as terminated 
without reservation, the Customs authorities which declare that the 
certificate of termination has been obtained in an improper or 
fraudulent manner should specify in its notification of non-discharge 
and/or request for payment its reasons for declaring this termination 
improper or fraudulent. 
 
2. The Customs authorities should not certify the termination of TIR 
operations subject to systematic unspecified reservations, without giving 
reasons, solely for the purposes of avoiding the requirements of 
Article 10, paragraph 1 and Article 11, paragraph 1. 
{TRANS/GE.30/GRCC/11, paragraph 12; TRANS/GE.30/AC.2/12, 
paragraph 25; TRANS/WP.30/192, paragraph 26; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 
Indication of reservations 
 
Customs authorities should make any reservation about the termination 
of a TIR operation very clear and should also indicate the existence of a 
reservation by filling-in box 27 on voucher No. 2 of the TIR Carnet and 
by placing an “R” under item No. 5 on counterfoil No. 2 of the Carnet 
as well as by completion of the Certified Report of the TIR Carnet, if 
appropriate. 
{TRANS/GE.30/8, paragraph 12; TRANS/WP.30/192, paragraph 26; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 
Alternative forms of evidence for the termination of a TIR operation 
 
With a view to establishing alternative evidence for the proper 
termination of a TIR operation, Customs authorities are recommended 
to use exceptionally, for example, the following information provided it 
has been furnished to their satisfaction: 



-any official certificate or confirmation of the termination of a TIR 
operation covered by the same TIR transport made out by another 
Contracting Party following the respective TIR operation or 
confirmation of the transfer of the goods in question to another Customs 
procedure or another system of Customs control, e.g. clearance for 
home use; 
 
-the duly stamped corresponding counterfoils No. 1 or No. 2 in the TIR 
Carnet by such a Contracting Party or a copy thereof to be provided by 
the international organization referred to in Article 6 of the Convention 
which must confirm that it is a true copy of the original. 
{TRANS/WP.30/159, paragraph 38; TRANS/WP.30/192, paragraph 26; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 
Improved procedures in the use of TIR Carnets by transport operators 
 
In some Contracting Parties the transport operator does not have direct 
contacts with the competent Customs officials at the Customs office of 
destination before the consignee or his agents undertake the necessary 
Customs formalities for clearance of goods for home use or by any other 
Customs procedure following the TIR transit operation. With a view to 
allowing the transport operator or his driver to verify that the TIR 
procedure is properly terminated by the competent Customs officials, the 
transport operator or his driver are allowed, if they so wish, to keep the 
TIR Carnet and to provide the consignee or his agents only with a copy 
of the yellow voucher No. 1/No. 2 (not for Customs use) in the TIR 
Carnet, together with any other required documentation. Following the 
clearance of goods for home use or by any other Customs procedure, the 
transport operator or his driver should then proceed in person to the 
competent Customs officials to have his TIR Carnet certified. 
TRANS/WP.30/188, paragraph 54; TRANS/WP.30/AC.2/59, 

paragraphs 61 and 62 and Annex 6  





Comments to Article 29 
 
Road vehicles considered as heavy or bulky goods 
 
If road vehicles or special vehicles regarded themselves as heavy or 
bulky goods are carrying other heavy or bulky goods so that both 
vehicle and goods at the same time fulfil the conditions set forth in 
Chapter III (c) of the Convention, only one TIR Carnet is needed 
bearing at the cover and all vouchers of the TIR Carnet the endorsement 
set forth in Article 32 of the Convention. If such vehicles are carrying 
normal goods in the load compartment or in containers, the vehicle or 
the containers must be previously approved under the conditions set 
forth in Chapter III (a) and the load compartment or the containers have 
to be sealed. 
 
The provisions of Article 3 (a) (iii) of the Convention apply in the case of 
road vehicles or special vehicles being exported from the country where 
the Customs office of departure is located and being imported into 
another country where the Customs office of destination is located. In 
this case, the provisions of Article 15 of the Convention referring to the 
temporary importation of a road vehicle are not applicable. Thus, the 
Customs documents in respect of temporary importation of such vehicles 
are not required. 
{TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraphs 61 and 62 and Annex 6; 
TRANS/WP.30/AC.2/65, paragraphs 39 and 40 and Annex 2; 
TRANS/WP.30/200, paragraph 72} 
 
Transport of livestock 
 
For the transport of livestock the provisions under Article 29 of the 
Convention concerning the transport of heavy and bulky goods should 
be applicable.  
{TRANS/GE.30/AC.2/21, paragraph 30} 
 



 
Comment to Article 32 
 
Issuance of TIR Carnets for a mixed cargo consisting of normal goods 
and heavy or bulky goods 
When taking a decision on the number of TIR Carnets required for the 
transport of a mixed cargo consisting of both normal goods and heavy 
or bulky goods, the Customs office of departure shall take into account 
the specific provisions of Article 32 according to which for the transport 
of heavy or bulky goods the cover and all vouchers of the TIR Carnet 
shall bear the endorsement “heavy or bulky goods”. Since this 
endorsement does not apply to normal goods transported under Customs 
seal, a separate TIR Carnet (or TIR Carnets) shall be required to cover 
the transport of normal goods. 
{TRANS/WP.30/AC.2/71, Annex 3; TRANS/WP.30/206, paragraph 57} 







 
Comments to Article 38 

Cooperation between competent authorities 
 
With regard to the authorization of a person to utilize TIR Carnets in line 
with Annex 9, Part II of the Convention, the competent authorities of the 
Contracting Party where the person concerned is resident or established 
should take into due account any information notified by another 
Contracting Party in accordance with Article 38, paragraph 2 on serious 
or repeated offences against Customs legislation committed by that 
person. Thus, in order to allow for efficient consideration of the case by 
the Contracting Party where the person concerned is resident or 
established, such notification should contain as many details as possible. 
{TRANS/WP.30/196, paragraph 76; TRANS/WP.30/200, paragraph 68; 
TRANS/WP.30/AC.2/67, paragraph 63 and Annex 3} 
 
Exclusion of a domestic transport operator from the TIR procedure 
 
In order to exclude from the TIR regime a national transport operator 
guilty of a serious offence against the Customs laws committed in the 
territory of the country where he is resident or established, the Customs 
authorities are recommended to use the provisions of Article 6, 
paragraph 4 and Annex 9, Part II, paragraph 1 (d) rather than the 
provisions of Article 38, paragraph 1. 
{TRANS/WP.30/196, paragraph 77; TRANS/WP.30/200, paragraph 68; 
TRANS/WP.30/AC.2/67, paragraph 63 and Annex 3} 





 
Comment to Article 42 
 
Co-operation between Customs authorities 
 
It is often difficult for Customs authorities, in the case of non-discharge 
of TIR Carnets, to establish the import or export duties and taxes to be 
claimed, since the description of the goods in the Carnet is often very 
vague and its value not indicated. Therefore, the Customs office of 
departure often needs to be asked for additional information on the 
goods loaded. In such cases close co-operation and exchange of 
information between competent authorities of all Contracting Parties is 
of importance, as only strict compliance with the provisions of Articles 
42 and 50 of the Convention can guarantee an effective functioning of 
the TIR transit regime. 
{TRANS/WP.30/131, paragraphs 39 and 40} 











 
 
Comment to Article 46 
 
Charges for Customs checks on request from the transport operator 
 
Any charges related to Customs attendance on request from the 
transport operator, as laid down in the comment to Article 5 of the TIR 
Convention, shall be borne by him. 
{TRANS/WP.30/196, paragraphs 66 and 67 and Annex 3; 
TRANS/WP.30/AC.2/63, paragraph 63 and Annex 3}  

 
Comments to Article 47 
 
Trade facilitation and Customs controls 
 
The TIR Convention is a Customs Convention aimed at the Customs 
transit regime. The objective of Article 47 is to allow for the application 



of additional restrictions and controls based on national regulations 
other than Customs regulations. Therefore it should not be used to 
justify supplementary Customs requirements. 
 
Where Article 47, paragraph 1 becomes applicable, such restrictions 
and controls will usually lead to delays and extra costs for transport 
businesses. In recognition of this, such restrictions and controls shall be 
kept to a minimum and be limited to the cases where the circumstances 
or the real risks justify them. 
{TRANS/WP.30/204, paragraph 58; TRANS/WP.30/AC.2/69, Annex 3} 

  
 Accompanying documentation 

 
Documentation required under international Conventions (such as the 
Convention on International Trade in Endangered Species of Wild 
Fauna and Flora, 1973) should always accompany the goods 
concerned. In such cases a reference to this documentation on the TIR 
Carnet could facilitate Customs controls. 
{TRANS/WP.30/216, paragraph 72 and Annex 2; 
TRANS/WP.30/AC.2/77, paragraph 54 and Annex 3} 
 

























 
Comments to the model of the TIR Carnet 
 
Method of affixing additional documents 
 
If, in line with No. 10 (c) or No. 11 of the Rules regarding the Use of the 
TIR Carnet, additional documents need to be attached to the vouchers or 
the cover of the TIR Carnet, the Customs authorities should attach them 
to the TIR Carnet by means of staples or other devices and by stamping 
them in such a way that their removal would leave obvious traces on the 
Carnet. 
{TRANS/WP.30/139, paragraph 43; TRANS/WP.30/AC.2/29, Annex 3; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 
Goods description in the Goods Manifest (boxes 9-11 of the vouchers) 
 
Customs administrations and TIR Carnet holders should strictly observe 
the Rules regarding the Use of the TIR Carnet. If necessary the goods 
should be described in attached documents which are to be stamped by 
Customs and reference to which is to be made in box 8 of the vouchers. 
At least the usual commercial description of goods is necessary allowing 
for their clear identification without ambiguity for Customs purposes. 
{TRANS/GE.30/45, paragraphs 12-15; TRANS/WP.30/AC.2/59, 
paragraph 46 and Annex 5} 
 
Declaration of the goods value 
 
The fact that there is no declaration of the value of goods on the TIR 
Carnet gives no ground for detention of the goods by Customs 
administrations.  
{TRANS/GE.30/17, paragraph 44} 



Termination of a TIR operation 
 
In boxes 24 to 28 of voucher No. 2, in addition to the required 
inscriptions, only one Customs stamp and one signature are necessary 
and sufficient to certify the termination of a TIR operation. Other 
authorities than Customs are not entitled to stamp and sign the 
vouchers, counterfoils and the front cover. The filling-in by the 
competent authorities of the counterfoil to voucher No. 2, including one 
Customs stamp, the date and the signature, indicates to the holder of a 
TIR Carnet and the guaranteeing association that the termination of the 
TIR operation has been certified, with or without reservation. 
{TRANS/WP.30/192, paragraph 26; TRANS/WP.30/AC.2/59, 
paragraph 46 and Annex 5} 

Customs stamps on the counterfoil 
 
Sometimes, Customs authorities in transit countries do not stamp the 
counterfoils in TIR Carnets as stipulated in the Convention. Such 
occurrences, though not permissible, do not jeopardize the validity of 
the TIR transport operation as long as the TIR Carnet is accepted by the 
next Customs office of entry (en route). 
{TRANS/WP.30/135, paragraph 57; TRANS/WP.30/192, paragraph 26; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 
Customs stamps on the yellow sheet 
 
In some countries Customs authorities have requested the provision of 
Customs stamps on the yellow sheet in the TIR Carnet which is not 
intended for Customs use, but has been included into the TIR Carnet to 
provide an example, in the language of the country of departure, for 
filling-in of vouchers. It is therefore recommended to insert crosses in 
the TIR Carnet in boxes 13-15, 17, 23 and 28 as well as in box 6 on the 
counterfoil of the yellow sheet so as to indicate clearly that Customs 
stamps and signatures are not necessary on this yellow sheet in the TIR 
Carnet. 
{TRANS/WP.30/139, paragraphs 48 and 49} 



Language versions of the Rules regarding the Use of the TIR Carnet 
 
It is recommended that the "Rules regarding the Use of the TIR Carnet" 
should also appear on the reverse side of the goods manifest (not for 
Customs use) contained in the TIR Carnet, in any language which might 
be appropriate to facilitate the proper filling-in and use of the TIR 
Carnet. 
{TRANS/WP.30/159, paragraph 45} 

Alternative forms of evidence for the termination of a TIR operation 
 
With a view to establishing alternative evidence for the proper 
termination of a TIR operation, Customs authorities are recommended 
to use exceptionally, for example, the following information provided it 
has been furnished to their satisfaction: 
 
-any official certificate or confirmation of the termination of a TIR 
operation covered by the same TIR transport made out by another 
Contracting Party following the respective TIR operation or 
confirmation of the transfer of the goods in question to another Customs 
procedure or another system of Customs control, e.g. clearance for home 
use; 
 
-the duly stamped corresponding counterfoils No. 1 or No. 2 in the TIR 
Carnet by such a Contracting Party or a copy thereof to be provided by 
the international organization referred to in Article 6 of the Convention 
which must confirm that it is a true copy of the original. 
{TRANS/WP.30/159, paragraph 38; TRANS/WP.30/192, paragraph 26; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 



Indication of reservations 
 
Customs authorities should make any reservation about the termination 
of a TIR operation very clear and should also indicate the existence of a 
reservation by filling-in box 27 on voucher No. 2 of the TIR Carnet and 
by placing an “R” under item No. 5 on counterfoil No. 2 of the Carnet 
as well as by completion of the Certified Report of the TIR Carnet, if 
appropriate. 
{TRANS/GE.30/8, paragraph 12; TRANS/WP.30/192, paragraph 26; 
TRANS/WP.30/AC.2/59, paragraph 46 and Annex 5} 
 
 
Model of the TIR Carnet and TIR Carnet forms actually printed and 
distributed 
 
In order to impede falsification of TIR Carnet forms and to facilitate 
their distribution and registration, TIR Carnet forms actually printed 
and distributed may contain additional details and features which do not 
appear in the model of the TIR Carnet reproduced in Annex 1, such as 
identification and page numbers, bar-coded as well as other special 
protective features. Such additional details and features shall be 
approved by the TIR Administrative Committee. 
{TRANS/WP.30/192, paragraph 26; TRANS/WP.30/AC.2/59, 
paragraph 46 and Annex 5} 

Filling-in of a TIR Carnet 
 
No. 10 (b) of the Rules regarding the Use of the TIR Carnet does not 
forbid the filling-in by hand or by any other means, as long as the 
particulars on all sheets are clearly legible. 
{TRANS/WP.30/200, paragraph 77; TRANS/WP.30/AC.2/67, 
paragraph 63 and Annex 3} 



Filling-in of box 26 of voucher No. 2 and item 3 on the counterfoil No. 2 
of the TIR Carnet 
 
It is recommended that only Customs offices of destination and not 
Customs offices of exit (en route) fill-in the above-mentioned boxes upon 
unloading. 
{TRANS/WP.30/AC.2/69, paragraph 61 and Annex 4; 
TRANS/WP.30/AC.2/2003/9, paragraph 11} 
 
Use of extra sheets in case of several Customs offices of departure or 
destination 

According to No. 6 of the Rules regarding the Use of the TIR Carnet, 
two extra sheets are required for each additional Customs office of 
departure or destination. In line with Explanatory Note 0.1 (b), each 
national leg of a TIR transport carried out between two successive 
Customs offices, whatever their status, can be considered as a TIR 
operation. To ensure uninterrupted Customs control, it is recommended 
to use one set of vouchers No. 1/No. 2 and to apply a separate discharge 
procedure for each TIR operation. Where there are several Customs 
offices of departure, the succeeding Customs office(s) of departure not 
only start(s) a new TIR operation, but also certify(ies) the termination of 
the previous TIR operation by filling-in the respective voucher No.2 and 
counterfoil No.2 of the TIR Carnet. Thus, the succeeding Customs 
office(s) of departure also fulfil(s) the role of the Customs office of 
destination or exit (en route) for the goods loaded at the previous offices 
of departure. This also applies, mutatis mutandis, where there are 
several Customs offices of destination. The preceding office(s) of 
destination not only certify(ies) termination of the previous TIR 
operation, but also start(s) a new TIR operation by filling-in the 
respective voucher No.1 and counterfoil No.1 of the TIR Carnet. Thus, 
the preceding office(s) of destination also fulfil(s) the role of the 
Customs office of departure or entry (en route) for the goods bound for 
the subsequent office(s) of destination. 
{TRANS/WP.30/AC.2/2003/13, paragraph 25 and Annex; 
TRANS/WP.30/AC.2/71, paragraph 68 and Annex 2} 

 



Use of the TIR Carnet in case goods carried under the TIR procedure 
are refused to enter the territory of a Contracting Party 
 
In case, in exceptional circumstances, competent authorities take the 
decision not to allow goods under the TIR procedure to enter the 
territory of their country, Customs authorities are strongly 
recommended to clearly indicate in Box “For official use” of all 
remaining Vouchers No. 1/2 the precise reason for this decision, 
including a clear reference to the provision(s) of national or 
international law on which this decision was based. In addition, 
Customs authorities should indicate in Box 5 of the concerned 
counterfoils No. 1 and 2: “Access refused”. 
{ECE/TRANS/WP.30/AC.2/2011/4 and ECE/TRANS/WP.30/AC.2/105 
paragraph35} 











Valid for the acceptance of goods by the Customs office of departure up to and including

Issued by

name of issuing association

Holder

identification number, name, address, country

Signature of authorized official of the 
 issuing association and stamp of that 
 association:

Country/Countries of departure (1)

Country/Countries of destination (1)

Registration No(s). of road vehicle(s) (1)

Certificate(s) of approval of road vehicle(s) (No. and date) (1)

Identification No(s). of container(s) (1)

Remarks

  Signature of the carnet holder: 

Strike out whichever does not apply

Signature of the secretary of the international 
  organization:

 See annex 1 of the TIR Convention, 1975, prepared under the auspices of the United Nations Economic Commission for Europe.







Country/Countries of departure Country/Countries of destination

Seals or 
 identification 

marks
applied, 

 (number,  
 identification) 





en route 

en route 



Valid for the acceptance of goods by the Customs office of departure up to and including

Issued by

name of issuing association

Holder

identification number, name, address, country

Signature of authorized official of the 
issuing association and stamp of that 
association:

Country/Countries of departure (1)

Country/Countries of destination (1)

Registration No(s). of road vehicle(s) (1)

Certificate(s) of approval of road vehicle(s) (No. and date) (1)

Identification No(s). of container(s) (1)

Remarks

Signature of the carnet holder: 

Strike out whichever does not apply

Signature of the secretary of the international 
 organization:

 See annex 1 of the TIR Convention, 1975, prepared under the auspices of the United Nations Economic Commission for Europe.
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Liste des marchandises devant être 
impérativement transportées sous le couvert

de ce carnet TIR tabac/alcool

1) Alcool éthylique non dénaturé d'un titre alcoométrique volumique de 80% vol ou
plus (code SH: 22.07.10)

2) Alcool éthylique non dénaturé d'un titre alcoométrique volumique de moins de
80%; eaux-de-vie, liqueurs et autres boissons spiritueuses; préparations alcooliques
composées des types utilisés pour la fabrication des boissons (code SH: 22.08)

3) Cigares (y compris ceux à bout coupé) et cigarillos, contenant du tabac (code SH:
24.02.10) 

4) Cigarettes contenant du tabac (code SH: 24.02.20)

5) Tabac à fumer, même contenant des succédanés de tabac en toute proportion
(code SH: 24.03.10)

List of goods which must be transported
under cover of this 

tobacco/alcohol TIR carnet
(1) Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of 80% vol or higher

(HS code: 22.07.10)

(2) Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume of less than 80% vol;
spirits, liqueurs and other spirituous beverages; compound alcoholic preparations
of a kind used for the manufacture of beverages (HS code: 22.08)

(3) Cigars, cheroots and cigarillos, containing tobacco (HS code: 24.02.10)

(4) Cigarettes containing tobacco (HS code: 24.02.20)

(5) Smoking tobacco, whether or not containing tobacco substitutes in any proportion
(HS code: 24.03.10)

 ,   
   
   

''  /  ''

1)   ,      80% 
  (  22: .07.10)

2)   ,     80% 
 ; ,     ;  

 ,     (  : 22.08)

3) ,      '' ’’,  
(  : 24.02.10)

4) ,   (  : 24.02.20)

5)  ,       
   (  : 24.03.10)





Country/Countries of departure Country/Countries of destination

Seals or 
identification
marks
applied, 
(number,
identification)





en route 

en route 





 
Comments to Article 1 
 
Cylindrical tanks of vehicles 
 
Optional tanks should not be considered as load compartments as long 
as they serve for the vehicle's fuel supply. Additional tanks used for the 
transport of goods other than fuel should also not be considered as load 
compartments due to technical difficulties concerning their approval 
and distinction from normal fuel tanks. 
{TRANS/GE.30/39, paragraphs 51-54} 



Markings on load compartments 
 
Paintings, transfers, bands of reflective material and other similar 
markings which cannot be torn off the walls or sheets of load 
compartments are permissible if they do not cover up the structure of the 
walls or sheets, which should still be clearly visible. Stickers and other 
similar markings which could hide openings in the load compartments 
should not, however, be allowed (see also comment to Annex 2, 
Article 3, paragraph 5). 
{TRANS/WP.30/151, paragraph 39; TRANS/GE.30/57, paragraph 45} 





Comments to Explanatory Note 2.2.1 (a) 
 
1. Joining device 
 
The joining device illustrated below is in accordance with Annex 2, 
Article 2, paragraph 1(a) provided that a sufficient number of such 
devices are inserted from the outside and firmly secured from the inside 
as stipulated in Annex 6, Explanatory Note 2.2.1 (a). 
{TRANS/WP.30/123, paragraphs 34-36; TRANS/WP.30/127, 
paragraph 45; TRANS/WP.30/AC.2/23, Annex 3} 
 
Installation sequence 
 



2. Joining device 
 
The joining device, examples of which are given below, is in accordance 
with Annex 6, Explanatory Note 2.2.1 (a). In view of its inherent 
technical characteristics such as the large low profile head, the knurled 
or square shoulder on the underside of the large low profile head and 
the encapsulated (plastic grip) locking feature the device can be firmly 
secured on the inside of the load compartments without requiring 
welding, riveting, etc. While the assembly of the joining device requires 
handling from both sides of the constituent parts to be assembled, the 
device can only be opened on the drive nut side, e.g. on the inside of the 
load compartment. The device with the square shoulder is usually 
applied to fix hinges to load compartments.  
{TRANS/WP.30/135, paragraphs 43 and 44; TRANS/WP.30/137, 
paragraphs 59-61; TRANS/WP.30/AC.2/27, Annex 3} 
 
Examples of a joining device 

Outside
Inside 



Pneumatically inserted pins for securing load compartment floors 
 
In one system of construction, nails with spirally-threaded stems are 
used which in many respects resemble self-tapping screws, and give 
greater holding strength when the floor is relatively thin. In this method, 
the friction produced when the nail is driven in causes the zinc chromate 
coating of the stem and of the material of the floor cross-piece to melt, 
thus satisfactorily welding them together. 
{TRANS/GE.30/33, paragraph 125; TRANS/GE.30/GRCC/10, 
paragraphs 52-54} 
 
Self-tapping, self-drilling screws 
 
The self-tapping, self-drilling screw shown in sketch 1 is not regarded as 
a self- tapping screw in the meaning of Annex 6, Explanatory Note 2.2.1  
(a) (a) of the Convention. Such a self-tapping, self-drilling screw shall, 
in accordance with the provisions of Explanatory Notes 2.2.1 (a) (a) and  
(b) of Annex 6 be welded on to the metallic cross-pieces underneath. 
Alternatively, the protruding part of some of these screws could instead 
be bent to an angle of at least 45  as shown in sketch 2. If, however, 
used together with a floor construction, examples of which are provided 
for in sketches 3 and 4, welding or bending of the screws is not 
considered to be necessary.  
{TRANS/WP.30/135, paragraphs 48-51; TRANS/WP.30/AC.2/27, 
Annex 3} 



Sketch 1

Sketch 2

Sketch 3

Sketch 4



Validity of blind rivets 
 
In general, the use of blind rivets for the assembly of constituent parts of 
load compartment is not allowed under the Convention as stipulated in 
Annex 6, Explanatory Note 2.2.1 (a) (c). However, blind rivets can be 
used on condition that a sufficient number of joining devices as 
described in Annex 6, Explanatory Note 2.2.1 (a) (a) of the Convention 
are used to assemble constituent parts. 
{TRANS/WP.30/137, paragraphs 54-58; TRANS/WP.30/AC.2/29, 
Annex 3} 



 

 
Comments to Explanatory Note 2.2.1 (b) (b) 
 
Door or closure-device having more than two hinges 
 
In the case where a door or closure-device has more than two hinges, 
the competent authorities may require additional hinges to be secured, 
to fulfil the requirements of Annex 2, Article 1 of the Convention. 
{TRANS/WP.30/AC.2/35, Annex 6; TRANS/WP.30/155, paragraph 45} 
 



Butt-hinges 
 
The device illustrated below meets the requirements of Annex 6, 
Explanatory Note 2.2.1 (b), subparagraph (b) in conjunction with 
subparagraph (a) (ii). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Description: 
 
The pin and the bearing of this device have a special shape which makes 
it impossible to dismantle these items when the hinge is closed. A screw 
with a hexagonal head protruding beyond the pin should be used. The 
space between the screw head and the bearing, when the hinge is closed, 
should be so small as to prevent the removal of the screw without 
leaving obvious traces. In this case it would not be necessary to weld the 
screws. 
{TRANS/WP.30/123, paragraphs 46 and 47 and Annex 2; 
TRANS/WP.30/AC.2/23, Annex 3} 





 
Comment to Explanatory Note 2.2.1 (b) (c) (ii) 
 
The text of the first indent could be better understood if, after the 
wording: "assembled by pneumatic or hydraulic tooling" the words: 
"and fixed" are replaced by: "securing the head of the pin". 
{TRANS/WP.30/AC.2/29, paragraph 25} 



Comment to Explanatory Note 2.2.1 (b) (f) 
 
Implementation period for the inclusion in the Certificate of Approval of 
the number and place of seals when more than one Customs seal is 
required  
 
The provisions of Explanatory Note 2.2.1 (b) (f), which come into force 
on 7 August 2003 shall be applicable for road vehicles to be approved 
for the first time or on the occasion of the biennial inspection and 
renewal of the approval after entry into force of Explanatory Note 2.2.1 
(b)(f) where appropriate. As a consequence, as of 7 August 2005, all 
road vehicles, requiring more than one seal for Customs secure sealing, 
shall need to be equipped with a Certificate of Approval in line with 
Explanatory Note 2.2.1 (b) (f). 
{TRANS/WP.30/206, paragraph 62 and Annex 2; 
TRANS/WP.30/AC.2/69, paragraph 59 and Annex 2; 
TRANS/WP.30/AC.2/69/Corr.1} 
 
Comments to Article 2, paragraph 1 (b) 
 
Securing of doors 
 
In the case of doors of vehicles or containers which are not refrigerated 
nor insulated but have an interior lining, the devices (bolts, rivets, etc.) 
securing the hinges and the Customs sealing device must pass through 
the whole thickness of the door (including the lining) and be visibly 
secured on the inside. 
{TRANS/GE.30/14, paragraph 101} 
 
Number of Customs seals 
 
Comment has been deleted 
{TRANS/WP.30/AC.2/69, Annex2}



Examples of Customs sealing devices 
 
In order to achieve Customs secure sealing of load compartments and 
containers, sealing devices have to fulfil the requirements of Annex 6, 
Explanatory Note 2.2.1 (b), subparagraph (a) (see Figures 1-4). 
Furthermore, Customs seals have to be affixed in accordance with the 
following requirements: 

The fastening rope is no longer than necessary and is properly 
tightened; 

The fastening rope is going through the TIR rings; 

Customs seals are affixed as tight as possible; 

The securing of other parts of the closing system, e.g. handles of 
locking mechanisms, cam engaging devices, locking rod saddles 
are secured as stipulated in Annex 6, Explanatory Note 2.2.1(a), 
subparagraph (a) (see Figures 1-4). 

 
It should be borne in mind that the effectiveness of any sealing device 
will be reduced if wear and tear exists in, for instance, locking rods, 
hinges or cam engaging devices. Appropriate measures should be taken 
to identify such instances. 
{TRANS/WP.30/145, paragraph 17; TRANS/WP.30/AC.2/31, Annex 3} 



Example of a rear door load compartment and 
container showing a Customs secure door closing system

Figure 1 

Rear door

Door closing system 



The Customs sealing devices Nos. 3 and 4 may also be used  for securing the doors of 
refrigerated and insulated containers and load compartments. Where so used, the sealing 
devices may be affixed by means of at least two set bolts or set screws fixed into a metal 
tapping plate inserted behind the outer layer of the door. In such cases the heads of the set 
bolts or set screws must be so welded that they are completely deformed (see also sketch 
No. 1 in Annex 6). {TRANS/GE.30/6, paragraph 35} 

Example of a Customs sealing device
Figure 2 

In particular sealing device No. 1 is prone to tampering if the above-mentioned 
requirements are not fulfilled. In view of their better protection against manipulation prior 
to affixing Customs seals, the devices given below should preferably be used. 



This Customs sealing device should preferably be used on metal containers and load 
compartments. Care needs to be taken to avoid confusion as to where exactly the seals 
need to be placed. Various types of seals may be used. If cable seals in the form of an 
"eight" are used it is recommended that the cable goes through all four holes (a, b, c, d). 
If rigid seals are used, the seals must pass through holes (c) or (d). 

Example of a Customs sealing device
Figure 3 



This type of Customs sealing device is used for securing the doors of insulated containers 
and load compartments. The sealing point of this device may differ from one construction to 
another depending on whether the hold for affixing seals goes horizontally or vertically. 
From a Customs point of view the device with the vertical hole provides better security 
whereas the device having a horizontal hold requires tight sealing in order to be Customs 
secure. 

Example of a Customs sealing device
Figure 4 





Comment to Explanatory Note 2.2.1 (c)-1
 
Ventilation apertures of insulated load compartments 
 
Example of a screen fitted between the inner and outer surfaces of 
insulated load compartments. 
{TRANS/WP.30/127, paragraph 43; TRANS/WP.30/AC.2/25, Annex 3} 

Sketch 1 Sketch 2 



 
Comments to Explanatory Note 2.2.1 (c)-1 
 
Example of a protective device 



Ventilation apertures in load compartments 
 
Although ventilation apertures should not in principle exceed 400 mm, 
any competent administration may, provided that all other requirements 
are complied with, give its approval to an opening greater than 400 mm 
if such an opening is presented to it. 
{TRANS/GE.30/14, paragraph 102; TRANS/WP.30/143, paragraphs 36 
and 37; TRANS/WP.30/AC.2/31, Annex 3} 



 
Comment to Article 2, paragraph 2 
 
Elimination of hollow beam structural members 
 
Structural members of load compartments with enclosed spaces, such as 
hollow beams, shall be kept to a minimum and shall be eliminated 
gradually in the design of new load compartments utilizing open profile 
beams whenever possible. If, for constructional reasons, enclosed 
spaces in structural members of load compartments are used, the 
provision of holes intended to facilitate Customs inspection of hollow 
spaces are admissible. The presence of such inspection holes shall be 
noted under item 12 in the Certificate of Approval of road vehicles 
(Annex 4 to the Convention). 
{TRANS/WP.30/135, paragraphs 63-65; TRANS /WP.30/137, 
paragraphs 65-67; TRANS/WP.30/AC.2/27, Annex 3; 
TRANS/WP.30/151, paragraphs 33-36} 



 
Comment to Article 2, paragraph 4 
 
Securing of floor openings for technical purposes 
 
Covers of floor openings for technical purposes in road vehicles are 
sufficiently protected if the arrangements to prevent access to the load 
compartment from the outside are themselves inside the load 
compartment. 
{TRANS/GE.30/AC.2/14, paragraphs 35-39} 





Comments to Article 3, paragraph 4 
 
Band of plastic material 
 
The requirement for the band of plastic material is essential for Customs  
security purposes. Consequently, it should not be permitted to dispense 
with it. 
{TRANS/GE.30/17, paragraph 99} 
 
Overlap of the edges of the pieces of the sheet 
 
While for Customs security purposes, an overlap of the edges of the 
pieces of the sheet of at least 15 mm is sufficient, an overlap of 20 mm 
and more is admitted and may be necessary for technical reasons 
depending on the material of the sheet and its adhesion. 
{TRANS/WP.30/162, paragraphs 64 and 65; TRANS/WP.30/AC.2/37, 
Annex 6} 
 
Methods for welding pieces of the sheet
 
Methods for welding pieces of sheets which are recognized as Customs 
secure if applied in accordance with the provisions of Annex 2 of the 
Convention include the "fusing method", where pieces of sheets are 
fused using high temperatures and the "high frequency method", where 
pieces of sheets are welded using high frequency and pressure. 
{TRANS/WP.30/162, paragraphs 64 and 65; TRANS/WP.30/AC.2/37, 
Annex 6} 



Comments to Article 3, paragraph 5 
 
Bands of reflective material 
 
Bands of reflective material which can be torn off and which cover up 
the structure of the sheets of load compartments are permissible, if they 
are completely welded to the sheets of plastic-covered cloth and are 
secured in accordance with the requirements of Annex 2, Article 3, 
paragraph 5 of the Convention (see sketch below). 
{TRANS/WP.30/151, paragraph 40} 



Repair of sheets made of plastic covered cloth 
 
The following process is permitted for the repair of such sheets: Vinyl 
liquefied under pressure and heat is used to secure the piece on the 
sheet by melting. Obviously in such cases a band of plastic material 
stamped with a relief pattern will be affixed to the edge of the piece on 
both sides of the sheet. 
{TRANS/GE.30/6, paragraph 40; TRANS/GE.30/GRCC/4, 
paragraph 33} 

(see sketch No.2 appended 
to Annex 6)



(see sketch No. 2a appended to Annex 6)

 
Comments to Article 3, paragraph 6 (a) 
 
Example of a locking bar construction 
 
The device illustrated below meets the requirements of Annex 2, 
Article 1, paragraph (a) and Annex 2, Article 3, paragraphs 6 (a) and 8. 
 

Side view



Description of above sketch 
 
The device will be fitted on the side-board in the same position as a 
conventional type of TIR-ring and in such a way that the TIR-ring of the 
device will be located at a maximum distance of 150 mm from the 
centreline of the upright. The device will be fastened to the side-board 
with two rivets similar to the fastening of the usual TIR-rings. It consists 
of three integrated metal parts: base plate, foldable TIR-ring and a 
sliding front plate including locking bar. When the front plate is slid into 
locked position, the locking bar goes into a hole in the upright and locks 
the side-board to the upright. The locking bar shall, however, intrude 
into the upright by at least 20 mm. At the same time the TIR-ring is 
automatically folded out. In fold-out position, with the fastening rope 
passing through the ring above the sheet, the sliding front plate is locked 
and secured and cannot be slid back in open position. 
{TRANS/WP.30/125, paragraph 40; TRANS/WP.30/127, paragraphs 46 
and 47; TRANS/WP.30/AC.2/23, Annex 3} 
 
Shape of eyelets 
 
Eyelets in the sheets could be round or oval and the rings should not 
protrude more than necessary from the relevant parts of the vehicles. In 
order to ensure that the sheets are properly fixed, Customs authorities 
should make sure, when sealing the road vehicle, that the fastening rope 
is properly tightened. 
{TRANS/GE.30/57, paragraph 35} 
 
Example of metal rings for fastening vehicle sheets 
 
In the welded metal pillars, which support and contain the locking 
mechanisms for the side-boards, a folding type of metal TIR-ring is 
integrated. The TIR-ring can be folded out by hand through a small 
opening in the outside plate of the pillar. By spring-load the TIR-ring is 
kept in either "in" or "out" position. The functioning of this special ring 
is integrated in the side-board locking mechanism as follows: 
 
A piece of metal is welded on to each side-board locking pin so that 
when the TIR-ring is in folded-out position the vertical movement of the 
locking pins is restricted and side-boards cannot be released. At the 
same time, the shape and location of these metal pieces prevent the 
folding out of the TIR-rings with open side-board locks.
 
This means, that in folded-out position, when secured by the sheet and 
fastening rope passing through the ring, the TIR-ring will in the first 



place secure the side-boards to the pillar and in the second place secure 
the pillar to the floor of the load compartment (side-rave). 
 
Furthermore, the upper pillar locking pin, which is welded on to one of 
the locking pins for the side-boards, will secure the top-roof 
construction at the same time as the side-boards are secured. 
As long as the TIR-ring is folded out the pillar must be completely 
destroyed before the side-board or top-roof construction can be opened. 
{TRANS/GE.30/AC.2/12, paragraph 15; TRANS/GE.30/35, paragraph 
109 and Annex 2; TRANS/GE.30/GRCC/11, paragraphs 27-29; see 
sketch below} 
 
Example of metal rings for fastening vehicle sheets



 
Comment to Article 3, paragraph 6 (b) 
 
The device illustrated in sketch No. 4 appended to Annex 6 meets the 
requirements of Annex 2, Article 3, subparagraphs 6(a) and 6(b). 
{TRANS/GE.30/55, paragraph 41} 

 
Comment to Article 3, paragraph 7 
 
Supports for vehicle sheets 
 
The hoops supporting the sheet are sometimes hollow and might be used 
as a hiding place. It is, however, always possible to inspect them, as is 
the case for many other vehicle parts. In these conditions, hollow hoops 
are permissible. 
{TRANS/GE.30/14, paragraph 90; TRANS/GE.30/12, paragraphs 100 
and 101; TRANS/GE.30/6, paragraph 41} 





 
Comments to Explanatory Note 2.3.9 
 
Nylon ropes 
 
Nylon ropes in plastics sheathing are not permitted, since they do not 
meet the requirements of Annex 2, Article 3, paragraph 9. 
{TRANS/GE.30/AC.2/12, paragraph 16; TRANS/GE.30/GRCC/11, 
paragraphs 30-33; ECE/TRANS/WP.30/232, paragraph 34 and Annex; 
ECE/TRANS/WP.30/AC.2/91, paragraph 24} 
 
Fastening rope 
 
Where the sheet has to be fixed to the frame in a system of construction 
which otherwise complies with the provisions of Article 3, paragraph 6 
(a), instead of a thong a rope could be used, which could consist of two 
pieces. 
{TRANS/WP.30/125, paragraph 33} 





 
Comments to Explanatory Note 2.3.11 (a)-2 
 
Example of thongs for fastening vehicle sheets 
 

 
The Administrative Committee is of the opinion that the eyelets in the 
thong should be reinforced. 
{TRANS/GE.30/AC.2/21, paragraph 16} 



Securing of thongs 
 
The device illustrated below meets the requirements of Annex 2, 
Article 3, paragraph 11(a) (iii). 
  
 

 
Description 
 
The thong has to be passed through the upper eyelet (1) in the opening 
of the sheet for loading and unloading, comes out of the load 
compartment through the lower eyelet (2) and is then passed through the 
reinforced eyelet (3) at the end of the thong. 
{TRANS/WP.30/123, paragraphs 45-47 and Annex 3; 
TRANS/WP.30/AC.2/23, Annex 3} 

sketch No.3 appended to Annex 6









Outside view

Inside view



  This sketch shows the top folded section of the sheet according to Annex 2, Article 3, paragraph 3.

Outside view

Inside view



  This sketch shows the top folded section of the sheet according to Annex 2, Article 3, paragraph 3.

Outside view

Inside view 



Outside view

Inside view 



Threads visible from the inside shall have a colour different from that of the threads visible from the  
outside and from that of the sheet. 

Outside view

Inside 

Inside view 

Outside 



2. Side view: Back

1. Side view: Front





View of side section 



Front view Side view 

Top view 

Outside view Inside view 



 















 
Comments to paragraph 2 
 
Name of holder on Certificate 
 
In the event of a change of owner, it may be that the name shown in 
box 8 (holder) will not be that of the new owner. This should not give 
rise to any dispute. 
{TRANS/GE.30/12, paragraph 37} 



Name on vehicles 
 
In the same circumstances it may be that a name other than that actually 
shown on the vehicle appears on the photograph attached to the 
Certificate. The vehicle should not in such a case be refused entry, since 
the sole purpose of the photograph is to indicate the general appearance 
of the vehicle. 
{TRANS/GE.30/12, paragraphs 38 and 39} 
 
Insufficient space in box 5 of the Certificate 
 
If there is insufficient space in box 5 (Other particulars) the indications 
may be given in a note on the back of the Certificate. 
{TRANS/GE.30/12, paragraphs 40 and 41} 

 
Comment to paragraph 3 
 
This must be the original of the Certificate, not, however, a photocopy. 
{TRANS/GE.30/33, paragraph 52} 









 
 
Comment to paragraph 20 
 
Any defects noted in the sheets or their system of securing may be 
entered in box No. 10 of the Approval Certificate. 
{TRANS/GE.30/33, paragraphs 46-49} 



 
Comments 
 
Approval Certificate 
 
The Certificate of Approval shall be printed either on a single sheet of 
paper of format A3, folded in two, or on multiple A4 pages. In the latter 
case, all pages shall be stamped by the competent authorities or, 
alternatively, bound together in such a way that no page can be 
replaced without leaving obvious traces. 
{ECE/TRANS/WP.30/AC.2/125, para. 11} 
 
Photographs or diagrams to be attached 
 
Whenever photographs or diagrams need to be attached to the Approval 
Certificate in accordance with Annex 4 to the Convention, they have to 
reflect accurately and in an updated manner the actual vehicle. 
{TRANS/WP.30/157, paragraph 31} 
 
Approval of demountable bodies 
 
As stipulated in Article 1 (j) of the Convention, demountable bodies are 
to be treated as containers. Therefore Certificates of Approval as 
provided for in Annex 4 to the Convention are not required for 
demountable bodies as defined in Annex 6, Explanatory Note 0.1 (j). 
Approval plates in line with the provisions of Annex 7, Part II of the 
Convention are however required. 
{TRANS/WP.30/157, paragraph 59} 



Place and number of Customs seals 
 
In cases where more than one Customs seal are required for Customs 
secure sealing, the number of such seals shall be indicated in the 
Certificate of Approval under point 5 (Annex 4 to the TIR Convention, 
1975). A sketch or photographs of the road vehicle shall be attached to 
the Certificate of Approval showing the exact location of the Customs 
seals. This provision, which comes into force on 7 August 2003, shall be 
applicable for road vehicles to be approved for the first time or on the 
occasion of the biennial inspection and renewal of the approval after 
entry into force of Explanatory Note 2.2.1 (b) (f) where appropriate. As 
a consequence, as of 7 August 2005, all road vehicles, requiring more 
than one seal for Customs secure sealing, shall need to be equipped with 
a Certificate of Approval in line with Explanatory Note 2.2.1 (b) (f). 
{TRANS/WP.30/206, paragraph 62; TRANS/WP.30/AC.2/69, Annex 2; 
TRANS/WP.30/AC.2/69/Corr.1} 
 
Transition period for the introduction of the new model certificate 
 
The new format of the model certificate of approval of a road vehicle, 
which came into force on 1 August 1995 (TRANS/WP.30/AC.2/35, 
Annex 4) shall be required for road vehicles to be approved for the first 
time or on the occasion of the biennial inspection and renewal of the 
approval where appropriate of other road vehicles. As a consequence, 
as of 1 August 1997, all road vehicles would need to be equipped with 
the new format of the model certificate. 
{TRANS/WP.30/R.164, paragraphs 46-48; TRANS/WP.30/R.158; 
TRANS/WP.30/AC.2/37, paragraph 42 and Annex 6} 











Comment 

The model of a TIR plate in conformity with Annex 5 is shown below.  
White capital letters on blue ground (RAL 5017)  
(Characters: 200 mm high; stroke width: at least 20 mm) 
An electronic file (encapsulated postscript format – EPS) containing the 
TIR plate in conformity with Annex 5, as shown above, is available on 
the TIR web site (http:// tir.unece.org) or can be obtained by contacting 
the TIR Secretary. 

{TRANS/WP.30/204, paragraph 62; TRANS/WP.30/AC.2/69, Annex 3} 
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{Explanatory Notes appearing in Annex 6 have been placed with the 
provisions of the Convention to which they are related. Sketches related 
to the Explanatory Notes are included in this Annex} 











 



 

Comment 
 
The sketch below is an example of a device for fastening vehicle sheets 
in accordance with Annex 2, Article 3, paragraphs 6 (a) and 6 (b). 
{TRANS/WP.30/147, paragraph 32} 



Door-end view

Sketch No. 5.1 

Sketch No. 5.2 

Sketch No. 5.3 





Comment to Article 1 
 
Markings on containers 
 
Paintings, transfers and other similar markings which cannot be torn off 
the walls or sheets of containers are permissible if they do not cover up 
the structure of the wall or sheet which should still be clearly visible. 
Stickers and other similar markings which could hide openings in the 
containers should, however, not be allowed. 
{TRANS/GE.30/57, paragraph 45; TRANS/WP.30/141, paragraph 35; 
TRANS/WP.30/AC.2/31, Annex 3} 
 
 



Comment to Article 2, paragraph 1 (b) 
 
Protection of Customs seals on containers 
 
As the Convention does not make any specific requirement as to the 
means for protection of the seal, there is a choice either to protect the 
seal by covering it with a special device, or to construct the door in such 
a way that there can be no danger that the seal may be damaged by 
impact. 
{TRANS/GE.30/17, paragraph 93} 

 
Comment to Article 2, paragraph 1 (c) 
 
Ventilation apertures in containers 
 
Although ventilation apertures should not in principle exceed 400 mm, 
any competent administration may, provided that all other requirements 
are complied with, give its approval to an opening greater than 400 mm, 
if such an opening is presented to it. 
{TRANS/GE.30/14, paragraph 102; TRANS/WP.30/143, paragraphs 36 
and 37} 



 
Comment to Article 2, paragraph 2 
 
Elimination of hollow beam structural members 
 
Structural members of containers with enclosed spaces, such as hollow 
beams shall be kept to a minimum and shall be eliminated gradually in 
the design of new containers utilizing open profile beams whenever 
possible. If, for constructional reasons, enclosed spaces in structural 
members of containers are used, the provision of holes intended to 
facilitate Customs inspection of hollow spaces are admissible. The 
presence of such inspection holes shall be noted under item 9 in Model 
II or item 7 in Model III in the Certificate of Approval of containers 
(Annex 7, Part II of the Convention). 
{TRANS/WP.30/151, paragraphs 33-37;TRANS/WP.30/AC.2/33, 
Annex 7} 





 
Comments to Article 4, paragraph 4 
 
Band of plastic material 
 
The requirement for the band of plastic material is essential for Customs 
security purposes. Consequently, it should not be permitted to dispense 
with it. 
{TRANS/GE.30/17, paragraph 99; TRANS/WP.30/141, paragraph 35; 
TRANS/WP.30/AC.2/31, Annex 3} 
 
Overlap of the edges of the pieces of the sheet 
 
While for Customs security purposes, an overlap of the edges of the 
pieces of the sheet of at least 15 mm is sufficient, an overlap of 20 mm 
and more is admitted and may be necessary for technical reasons 
depending on the material of the sheet and its adhesion. 
{TRANS/WP.30/162, paragraphs 64 and 65; TRANS/WP.30/ .2/37, 
Annex 6} 
 
Methods for welding pieces of the sheet 
 
Methods for welding pieces of sheets which are recognized as Customs 
secure if applied in accordance with the provisions of Annex 2 to the 
Convention include the "fusing method", where pieces of sheets are 
fused using high temperatures and the "high frequency method", where 
pieces of sheets are welded using high frequency and pressure. 
{TRANS/WP.30/162, paragraphs 64 and 65; TRANS/WP.30/ .2/37, 
Annex 6} 



 
Comments to Article 4, paragraph 5 
 
Repair of sheets made of plastic covered cloth 
 
The following process is permitted for the repair of such sheets: Vinyl 
liquefied under pressure and heat is used to secure the piece on the 
sheet by melting. Obviously in such cases a band of plastic material 
stamped with a relief pattern will be affixed to the edge of the piece on 
both sides of the sheet. 
{TRANS/GE.30/6, paragraph 40; TRANS/GE.30/GRCC/4, 
paragraph 33; TRANS/WP.30/141, paragraph 35; 
TRANS/WP.30/AC.2/31, Annex 3} 
 
Bands of reflective material 
 
Bands of reflective material which can be torn off and which cover up 
the structure of the sheets of containers are permissible, however, if they 
are completely welded to the sheets of plastic-covered cloth and are 
secured in accordance with the requirements of Annex 2, Article 3, 
paragraph  5 of the Convention (see sketch below). 
{TRANS/WP.30/151, paragraph 40} 





 



Comment to Article 4, paragraph 7 
 
Supports for sheets 
 
The hoops supporting the sheet are sometimes hollow and might be used 
as a hiding place. It is, however, always possible to inspect them, as is 
the case for many other container parts. Under these conditions, hollow 
hoops are permissible. 
{TRANS/GE.30/14, paragraph 90; TRANS/GE.30/12, paragraphs 100 
and 101; TRANS/GE.30/6, paragraph 41; TRANS/WP.30/141, 
paragraph 35; TRANS/WP.30/AC.2/31, Annex 3} 



 
Comment to Article 4, paragraph 9 
 
Fastening rope 
 
In the latter system of construction instead of a thong a rope could be 
used, which could consist of two pieces. 
{TRANS/WP.30/125, paragraph 33; ECE/TRANS/WP.30/232, paragraph 
34 and Annex; ECE/TRANS/WP.30/AC.2/91, paragraph 24} 









Outside view

Inside view



  This sketch shows the top folded section of the sheet according to Annex 2, Article 3, paragraph 3.

Outside view

Inside view



Comment 
 
Sketch No. 2(a) to Annex 2 "SHEETS MADE OF SEVERAL PIECES 
SEWN TOGETHER" is reproduced here in Annex 7 as an example of an 
approved method of sewing corner seams according to the above Note. 
{TRANS/WP.30/147, paragraph  32} 

Outside view

Inside view 

  This sketch shows the top folded section of the sheet according to Annex 2, Article 3, paragraph  3.



Outside view

Inside view 



Threads visible from the inside shall have a colour different from that of the threads visible from the  
outside and from that of the sheet. 

Outside view

Inside 

Inside view 

Outside 



2. Side view: Back

1. Side view: Front





View of side section 



{Description see next page} 

Front view Side view 

Top view 

Outside view Inside view 



 

 





















Comments to paragraph 4 
 
Fixing of approval plates 
 
The use of strong glue to affix approval plates to containers made of 
plastic satisfies the requirements of the Convention provided that the 
approval plates are affixed in such a way as to preclude their easy 
removal and as long as the requirements of Annex 7, part II of the 
Convention are complied with. 
{TRANS/GE.30/10, paragraphs 35 and 36} 
 
Grouped data plate 
 
The use of a base plate affixed permanently and in a clearly visible 
place to the approved container on which the required approval plates 
can be grouped together and are mounted in such a way as to preclude 
their easy removal, is admissible as long as the requirements of Annex 7, 
Part II of the Convention are complied with. 
The use of decals next to and in addition to approval plates on 
containers allowing for an easy identification of approval plates by 
transport operators is admissible, but shall, under no circumstance, be 
taken to substitute for the approval plates as described. 
{TRANS/WP.30/133, paragraphs 18-24; TRANS/WP.30/135, paragraphs 
15-19; TRANS/WP.30/AC.2/27, Annex 3} 



 

 
Comment to paragraph 8 
 
Approval of containers in a country other than the country of 
manufacture 
While the wording of Annex 7, Part II, paragraph 8 does not allow 
further interpretation, the problems related to the approval of containers 
in a country other than the country of manufacture could be solved by 
applying in a practical sense the provisions of Annex 7, Part II, 
paragraphs 15 - 17 allowing for the approval of containers at a stage 
subsequent to manufacture. 
{TRANS/GE.30/43, paragraph 27} 











 
 

 





 







{Explanatory Notes appearing in Part III have been placed with the 
provisions to which they are related. Sketches related to the Explanatory 
Notes are included in Part III}



Application at corner post 

Sectional view























Comment to former paragraph 1(f) (v) has been deleted. 
{ECE/TRANS/W.30/2010/3/Rev.1 
ECE/TRANS/WP.30/AC.2/2010/4/Rev.1 and 
ECE/TRANS/WP.30/AC.2/105 paragraph 32} 









Comments to Part II, Procedure 
 
Cooperation between competent authorities 
 
With regard to the authorization of a person to utilize TIR Carnets in 
line with Annex 9, Part II of the Convention, the competent authorities of 
the Contracting Party where the person concerned is resident or 
established should take into due account any information notified by 
another Contracting Party in accordance with Article 38, paragraph 2 
on serious or repeated offences against Customs legislation committed 
by that person. Thus, in order to allow for efficient consideration of the 
case by the Contracting Party where the person concerned is resident or 
established, such notification should contain as many details as 
possible. 
{TRANS/WP.30/196, paragraph 76; TRANS/WP.30/200, paragraph 68; 
TRANS/WP.30/AC.2/67, paragraph 63 and Annex 3} 
 
Exclusion of a domestic transport operator from the TIR procedure 
 
In order to exclude from the TIR regime a national transport operator 
guilty of a serious offence against the Customs laws committed in the 
territory of the country where he is resident or established, the Customs 
authorities are recommended to use the provisions of Article 6, 
paragraph 4 and Annex 9, Part II, paragraph 1 (d) rather than the 
provisions of Article 38, paragraph 1. 
{TRANS/WP.30/196, paragraph 77; TRANS/WP.30/200, paragraph 68; 
TRANS/WP.30/AC.2/67, paragraph 63 and Annex 3} 





 
Comment to Model Authorization Form (MAF) 
 
Format of an individual and unique identification (ID) number 
The Administrative Committee has established the following format of 
an ID number for TIR Carnet holders being persons who have been 
authorized to utilize TIR Carnets in accordance with Annex 9, Part II of 
the TIR Convention: 
 
“AAA/BBB/XX…X”, 
 
whereby “AAA” represents a 3-letter code of the country where the 
person utilizing TIR Carnets has been authorized, in line with the 
classification system of the International Organization for 
Standardization (ISO). A full list of country codes of the Contracting 
Parties to the TIR Convention is regularly published as an annex to the 
agendas and official reports of the Administrative Committee,  
 
whereby “BBB” represents a 3-digit code of the national association 
through which the holder of the TIR Carnet has been authorized, in 
accordance with the classification system established by the relevant 
international organization to which the association is affiliated, 
allowing for unequivocal identification of each national association. A 
full list of country codes of the national associations is regularly 
published as an annex to the agendas and official reports of the 
Administrative Committee,  
 
whereby “XX…X” represents consecutive numbers (maximum 10 
digits), identifying the person authorized to utilize TIR Carnets in 
accordance with Annex 9, Part II of the TIR Convention. Once an ID-
number has been assigned, it cannot be used again, even if the person to 
whom it has been given has ceased to be a TIR Carnet holder. 
{TRANS/WP.30/218, paragraph 36 and Annex 2; 
TRANS/WP.30/AC.2/77, paragraph 51 and Annex 3} 
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(Article 11.1(b)) 

 



(Best practice) (Article 
11.1(b)) 

) 



Information letter to be sent to the TIR guaranteeing association and the TIR 
Carnet holder 





"any breach of the provisions of this Convention shall render the offender liable, in 
the country where the offence was committed, to the penalties prescribed by the law of 
that country"









(name of the country)
(date)

(date)

(name of appeal body) 

(deadline for appeal in accordance with national legislation)

 

 



" for the TIR system to 
operate smoothly it is essential that the Customs inspection at the office of departure 
should be stringent and complete, since the functioning of the TIR procedure depends 
upon it"

















1.1 Proven experience or, at least, capability to engage in regular international transport 

1.2 Sound financial standing 

1.3 Proven knowledge in the application of the TIR Convention 



1.4 Absence of serious or repeated offences against Customs or tax legislation

1.5 Undertakings in a written declaration of commitment of the Association 





































 
  

   



01.07.2003
Valid for the acceptance of goods by the Customs office of departure up to and including

Union of Chambers of Commerce, Industry, Maritime Commerce   
Issued by

and Commodity Exchanges of Turkey (UCCIMCCE)
name of issuing association

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Holder

Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna Bakırköy STANBUL    TUR/042/8 
identification number, name, address, country

Signature of authorized official of the 
 issuing association and stamp of that 
 association:

Turkey
Country/Countries of departure (1)

Switzerland, Germany
Country/Countries of destination (1)

Registration No(s). of road vehicle(s) (1)

34 ZH 6945

Certificate(s) of approval of road vehicle(s) (No. and date) (1)

No. 118932.2645 of 02.10.2002 

Identification No(s). of container(s) (1)

Remarks

  Signature of the carnet holder: 

Strike out whichever does not apply

Signature of the secretary of the international 
  organization:

 See annex 1 of the TIR Convention, 1975, prepared under the auspices of the United Nations Economic Commission for Europe.

Remarks

  Signature of the carnet holder: 

Strike out whichever does not apply    

 See annex 1 of the TIR Convention, 1975, prepared under the auspices of the United Nations Economic Commission for Europe.

Stamp and signature of UCCIMCCE 

Signature of Secretary-General of IRU 

Signature of the TIR Carnet holder 



Trabzon   Erenköy

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature 

Bern                     800 

Freiburg              500

Trabzon 

      31.05.2003 

       Trabzon 

       Erenköy

28.05.2003 
      Stamp and signature (Trabzon)

    006494 

Trabzon

006494

One seal No. 11 

Erenköy 

1300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003  
CMR 0754 of 28.05.2003 

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages 

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages   

AB   1 - 800 

CD   1 - 500 

5600

4300

28.05.2003 
Stamp and signature 

(Trabzon)

One seal 
No. 11 

28.05.2003  
Stamp and signature (Trabzon)



Trabzon Erenköy 

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800

Freiburg              500

 Trabzon 

      31.05.2003 

       Trabzon

       Erenköy

28.05.2003 
      Stamp and signature (Trabzon)

006494 

1300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003  
CMR 0754 of 28.05.2003 

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages 

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages   

AB   1 - 800 

CD   1 - 500 

5600

4300

One seal 
No. 11 

Erenköy 

Erenköy 

  30.05.2003  
     Stamp and signature (Erenköy) 

X

X

30.05.2003  
Stamp and signature (Erenköy)

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

28.05.2003 
Stamp and signature 

(Trabzon)



Trabzon   Erenköy

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800 

Freiburg              1500

Erenköy

      01.06.2003 

       Erenköy  

       Haydarpa a

30.05.2003 
     Stamp and signature (Erenköy)

    072564 

Erenköy

072564

One seal No. 693 

Haydarpa a

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003 

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages 

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages   

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages 

AB   001 - 800 

CD   001 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

One seal 
No. 693 

30.05.2003  
Stamp and signature (Erenköy)



Trabzon Erenköy 

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
             Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800

Freiburg              1500

 Erenköy

      01.06.2003 

       Erenköy

       Haydarpa a

30.05.2003 
      Stamp and signature (Erenköy)

072564 

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages 

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages  

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages  

AB   1 - 800 

CD   1 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

One seal 
No. 693 

Haydarpa a

The TIR transport is suspended for the sea leg and is to be resumed 
 in Italy.  

Haydarpa a

  31.05.2003  
     Stamp and signature (Haydarpa a) 

X

X

31.05.2003 Stamp and 
signature (Haydarpa a)

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)



Trabzon   Erenköy

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800 

Freiburg              1500

Porto of Trieste, 121109

10 hours as from 16.00 

       Porto of Trieste  

       Ponte Chiasso 

02.06.2003 
     Stamp and signature (Trieste)

  A/5 n.7 

Porto of Trieste

A/5 n.7

Ponte Chiasso 

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003 

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages 

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages   

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages 

AB   001 - 800 

CD   001 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

One seal 
No. 693 

02.06.2003  
Stamp and signature (Trieste)

X

X



Trabzon Erenköy 

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800

Freiburg              1500

Porto of Trieste, 121109

10 hours as from 16.00 

       Porto of Trieste

       Ponte Chiasso

02.06.2003 
      Stamp and signature (Trieste)

  A/5 n.7 

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages 

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages  

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages  

AB   1 - 800 

CD   1 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

One seal 
No. 693 

Ponte Chiasso 

Ponte Chiasso, 075140 

  03.06.2003  
     Stamp and signature (Ponte Chiasso) 

X

X

03.06.2003 Stamp and 
signature (Ponte Chiasso)

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

X



Trabzon   Erenköy

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800 

Freiburg              1500

Chiasso-Strada, 418

       

       Chiasso-Strada  

       Bern  

03.06.2003 
Stamp and signature (Chiasso-Strada)

Chiasso-Strada

Bern

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003 

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages 

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages   

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages 

AB   001 - 800 

CD   001 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

One seal 
No. 693 

03.06.2003 Stamp and 
signature (Chiasso-Strada)

X

X



Trabzon Erenköy 

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
             Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                  800

Freiburg              1500

 Chiasso-Strada, 418

       Chiasso-Strada 

       Bern 

03.06.2003 
Stamp and signature (Chiasso-Strada)

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages 

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages  

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages  

AB   1 - 800 

CD   1 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

One seal 
No. 693 

Bern

800

Bern, 166 

800

  04.06.2003  
     Stamp and signature (Bern) 

X

X

04.06.2003  
Stamp and signature (Bern)

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

X



Trabzon   Erenköy

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800 

Freiburg              1500

Bern, 166 

      04.06.2003 

       Bern  

       Basel/Weil am Rhein-Autobahn  

04.06.2003 
     Stamp and signature (Bern)

Bern

One seal No. I/27F 

Basel/Weil am Rhein-Autobahn 

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003 

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages   

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages 

AB   001 - 800

CD   001 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

One seal 
No. 693

One seal 
No. I/27F

04.06.2003 Stamp and 
signature (Bern)

04.06.2003 
Stamp and  

signature (Bern)

04
.0

6.
20

03
  

St
am

p 
an

d
si

gn
at

ur
e 

(B
er

n)



Trabzon Erenköy 

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800

Freiburg              1500

 Bern, 166 

      04.06.2003 

       Bern

       Basel/Weil am Rhein-Autobahn 

04.06.2003 
      Stamp and signature (Bern)

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages  

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages  

AB   1 - 800

CD   1 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

One seal 
No. 693

One seal 
No. I/27F

Basel/Weil am Rhein-Autobahn, 180 

Basel, 180

  04.06.2003  
     Stamp and signature (Basel) 

X

X

04.06.2003  
Stamp and signature (Basel)

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

04.06.2003 
Stamp and  

signature (Bern)

04
.0

6.
20

03
  

St
am

p 
an

d
si

gn
at

ur
e 

(B
er

n)



Trabzon   Erenköy

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800 

Freiburg              1500

Weil Am Rhein-Autobahn

      06.06.2003 

       Weil Am Rhein-Autobahn  

       Freiburg

04.06.2003 
Stamp and signature (Weil Am Rhein)

    0639 

Weil Am Rhein - Autobahn

0639

Freiburg

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003 

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages   

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages 

AB   001 - 800

CD   001 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

One seal 
No. 693

One seal 
No. I/27F

04.06.2003 Stamp and 
signature (Weil Am Rhein)

X

X

04.06.2003 
Stamp and  

signature (Bern)

04
.0

6.
20

03
  

St
am

p 
an

d
si

gn
at

ur
e 

(B
er

n)



Trabzon Erenköy 

                    34 ZH 6945 

Country/Countries of departure
              Turkey

Country/Countries of destination 
 Switzerland, Germany 

16. Seals or 
 identification  
 marks 
 applied,  
 (number,  
        identification)

 Trabzon, 28.05.2003 
    Signature

Bern                     800

Freiburg              1500

Weil Am Rhein/Autobahn

      06.06.2003 

       Weil Am Rhein

       Freiburg

04.06.2003 
Stamp and signature (Weil Am Rhein)

    0639 

2300

IRU - International Road Transport Union 

CMR 0658 of 28.05.2003 
CMR 0754 of 28.05.2003 
CMR 1584 of 29.05.2003

Trabzon Customs office 

For Bern: 

Towels, boxes, 800 packages

For Freiburg:  

Linen, collies, 500 packages  

Erenköy Customs office

For Freiburg:  

T-Shirt, boxes, 1000 packages  

AB   1 - 800

CD   1 - 500 

EF   001 - 1000 

5600

4300

3600

One seal 
No. 693

One seal 
No. I/27F

Freiburg

1500 

Freiburg

1500

  05.06.2003  
     Stamp and signature (Freiburg) 

X

X

05.06.2003 Stamp and 
signature (Freiburg)

TÜRKSPED MEHMET P R Milletlerarası Nakliyat A. .
Merkez Mah. De irmenbahçe Sok. No:19 Yenibosna 
Bakırköy   STANBUL       TUR/042/8

30.05.2003 
Stamp and signature 

(Erenköy)

04.06.2003 
Stamp and  

signature (Bern)

04
.0

6.
20

03
  

St
am

p 
an

d
si

gn
at

ur
e 

(B
er

n)
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